
• Kommunikaatio nousee haudas­

taan 

1iedotusopin peruskurssi saatetaan luennoit­

sijasta riippuen aloittaa esim. yrittämällä mää­

ritellä viestinnän käsite - tai inventoimalla 

erilaisia määritelmiä- ja kertomalla, että sa­

nana viestintä ympättiin suomen kieleen vuon­

na1966.Seontarkoitettusanankommunikaa­

tio vastineeksi ja kommunikaatiosta tuli näin 

kielessämme tarpeeton. 

Vai tuliko sittenkään? Suomen kielen lehtori 

ja dosentti Tuomo Jämsä ki~oitti Kalevassa 

(9/94) sanan kommunikaatio etymologiasta, 

jonka hän palautti latinan communica!17verbiin 

('yhdistää, tehdä yhteiseksi'). "Viestinta ja 

kommunikaatio eivät ole vastakohtia. Ne vain 

koodaavat maailman kokemuksia hiukan eri 

tavalla. Kumpaalkn tarvitaan." Jämsä oli näin 

sovinnollinen. 

Toisaalta hän korosti, että"sanat eivät pääse 

pakoon merkitysyhteyksiään" eli sanojen vies­

tintä ja kommunikaatio käyttäminen synonw­

meinä on jotenkin virheellistä. Peilaaja taas 

väittää, että sanojen merkityksetovatsopimuk­

senvaraisia ja muuttuvia, ja on järkevää sa­

maistaa viestintä ja kommunikaatio - jolloin 

jälkimmäistä ei siis enää tarvita - ja riidellä 

vaikkapa verissä päin, mikä on muita hedel­

mällisempi viestinnän käsitteen ymmärtämi­

sen tapa. 

Mikähän muuten on Tuoma-etunimen ety­

mologia? Entä sukunimen Jämsä? 

• Laadullisten menetelmien voitto-

kulku 

Kansantaloustieteilijä Jouko Y/ä-Uedenpohja 

herätti taannoin tiedotustutkijoidenkin huo­

miota suomimaila kovin sanoin ja toki syystä 

talousjoumalismia. Mutta entä kun hän tekee 

sitä itse? 

Suomen Kuvalehdessä (4/95) Ylä-Ueden­

pohja ki~oitti otsikolla Työnteko kannattavaksi 

verotloman kansalaispalkan puolesta. Siihen 

voitaisiin siirtyä korvaamalla periaatteessa 

kaikki nykyisen aktiMväestön tukimuodot sillä. 

Mikäpä siinä, Peilaaja huudahtaa. 

Mutta kuvatessaan nykyisiä tukimuotoja 

Ylä-Uedenpohja kulkee virran mukana. Kun 

pariskunnasta toinen jää työtä vaille, toisenkin 

kannattaa heittäytyä työttömäksi. sw on että 

"sosiaaiMrasto maksaa- - -ruhtinaallisia puo­

lisokorotuksia." 

Numeron kirjoittajia 

TIEDOTUSTUTKIMUS 

Kumma juttu, Peilaaja tuntee työttömiä pa­

riskuntia, joiden kokemukset puoisokorotuk­

sista ja ylimalkaan saamastaan tuesta ovat 

aivan toiset. onsikohan villakoiran ydin siinä, 

että Ylä-Uedenpohja on ajamassa laadullisia 

menetelmiä sisään taloustieteeseen? Reilut 

markkamääräiset luvut eivät taatusti olisi reto­

risesti yhtä vaikuttavia kuin hänen nyt käyttä­

mänsä adjektiivi ruhtinaallinen. Vanhakan­

taisena pasitMstina Peilaaja vaatii: numerot 

pöytään! 

• Näinä aikoina ei ole helppo olla 

mies 

Maan suurin sanomalehti kertoi taannoin (2.1.) 

Sara Heinämaan ki~oittaneen, että "yksipuoli­

sesti miehisessä ki~allisuudessa häiritsee ja 

kylästyttää ennen muuta minä-sanan hallitse­

va asema''. 

Niinpä niin. Kun naistutkimus kymmenkunta 

vuotta sitten tunkeutui tiedotusopin siihen 

saakka miehiseen kabinettiin, se ensi töikseen 

pani matalaksi mies- eli miesten tekemän jour­

nalismin. Ja miksi? Siksi että se on neutraalia, 

tekijä häivyttää itsensä pois mm. kieltäytymällä 

käyttämästä minä-sanaa. 
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